KVALITA NA PRVOM MIESTE!
QUALITY FIRST!

ROEZ QA
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e Projektova a produktova kvalita (QA, QC, ATD)
e Kvalita va zvarani (IWE, EWE]

¢ Materialova kvalita (QC, PMI, ATD]

e Bezpecnost a zdravie pri praci (HSE, FS]

e Project and product quality (QA, QC, ATD]
e Welding quality [IWE, EWE]

e Material quality [(QC, PMI, ATD]

¢ Health safety [HSE, FS)

Vazeni ohchodnf priatelia,

asud mi doprial pracovat v prostredi so zameranim na systéemavud kvalitu, kvalitu vo zvarani a spra-
covanie narotnej dokumentacie v oblasti jadrovej energetiky. Problematika a prostredie len umocnili
moj zaujem ,strojara” o vyskum a vyvoj a noveé technoladgie v tejto oblasti. Po Uspesnom ukonceni vy-
znamnych komplexnych projektov som sa rozhodla k vacsej Specializacii smerom k defektaskaopii, ktora
striktne a preukazne definuje dosiahnutt kvalitu vo vyrobnych a mantaznych operaciach. Zaroven som
chcela naplnit moju zvedavost a tuzbu po poznani v oblasti kvality v SirSom kontexte, o sa mi podarilo
pri kreovani samostatnej divizie QA v spolotnosti ROEZ, ktaora sa vyprofilovala ako samostatna divizia
z profesionalov, ktori tvarili pevné jadro spolognosti. Hlavnym dévodom je zamer poskytovat kvalitne
sluzby, ktare boli realizavané do vnutra spolocnosti aj externym zakaznikom. Vdaka vybornému timu
a Uspesne zvladnutym referencnym projektom sa m6ze ROEZ QA nazvat integratorom vSetkych Cinnosti
suvisiacich so zabezpetenim kvality a hezpe¢nosti projektov, vyrohkav a sluzieb pre tazky priemysel
pokryvajuce plne pripravnd, realizatnu a rovnako zavere¢nu fazu projektu. Nas tim v sucasnosti tvori
viac ako 30 expertov.

Sme pripraveni systemova zahezpecit kvalitu vasich projektov.

S Uctou
Lucia Grinermelova

Dear business friends,

my fate allowed me to work in an environment with focus on system quality, quality in welding, and
processing of complicated documentation in nuclear power industry. Issues and environment have
only increased my intention of ,mechanical engineer”in R & D and new technology in this field. After
successful completion of essential EPC projects, | decided to focus more on specialties towards de-
fectascopy that strictly and proof way defines the quality achieved in fabrication and site implemen-
tation works. At the same time, | wanted to fulfill my curiosity and desire for knowledge about quality
in a broader context, which | have reached by creation of QA division at ROEZ, which was formed
as separate division of professionals caming from the base care of the campany. The main reason
is the intention to provide high-quality services which were internally implemented also to external
clients. Thanks to an excellent team and a well-managed reference projects, ROEZ QA can be named
an integrator of all activities related to the quality and safety of projects, products and services far
the heavy industry cavering the full initial, implementation and final phase of the project. Our team
employs mare than 30 experts.

We are ready to systematically assure the quality of your projects.

Yours sincerely
Lucia Griinermelovad




ROEZ QA je rozdelena do timov v zavislosti od konkrétnej Spe-
cializacie.

Nosnym prvkom je Tim manazérov kvality projektu, ktori zo-
hravaju ulohu zaistenia systemavej kvality pri realizacii projek-
tu. Pri rieSeni samostatnych externych projektav ROEZ QA maju
Ulohu projektového manazéra projektu ROEZ QA. Zaroven vedia
spracovat, posudit, kontrolovat a viest dokumentaciu kvality
pozadovanu k jednaotlivym projektom.

Dal$im dolezitym prvkom je Tim kontroly kvality pozostavajuci
z inSpektorov kvality so Specializaciou na kontroly vstupné, me-
dzioperacné a vystupneg, ale aj na nedestruktivne kontroly, cer-
tifikovanych v stlade s normou EN IS0 9172 a reviznych tech-
nikov so Specializaciou na vykon revizii, tlakovych a tesnostnych
skusok v stlade s legislativou SR a v stlade s poziadavkami no-
riem EN13480, EN13445 a smernice EP 2014/68.

S ohladom na dihodohé pAsobenie v technologickych celkoch
mame v sucasnosti vybudovany Tim zvaracich inzinierov
a technolégov vratane zvaracieho experta pre vyskumné
avyvojoveé ulohy. Vsetci uvedeni experti su certifikovani v stla-
de s pravidlami lIW.

Tim pre spracovanie sprievodnej technickej dokumentacie
ma Specifické zrucnosti v oblasti vypracovania, kontroly a kam-
pletizacie sprievodnej technickej dokumentacie zariadeni a vel-
kych prevadzkovych stborov podla individualnych poziadaviek
klienta a Uradov.

Tim pre starostlivost o hezpecnost a zdravie pri praci
sa postara nielen o plnenie poZiadaviek na bezpetnost pri
praci, poziarnu ochranu a poziadavky na enviroment v ramci
jednotlivych projektov, zabezpeti aj spracovanie pozadovanej
dokumentacie, pravidelné skolenia pracovnikav a ich kontrolu.

ROEZ QA is divided into teams depending on the specific spe-
cialization.

The key element is the Team of project quality managers,
who play the role of ensuring of system quality during the
phase of project implementation. Within the implementation
of the separate external projects for external customers, qu-
ality managers play also the role of project managers of the
ROEZ QA division for external project. At the same time, they
are able to process, assess, control and maintain the quality
documentation required for particular projects.

Another important element is the quality control Team, con-
sisting of quality inspectors with a specialization in inspec-
tions the input, intermediate and output inspections, as well
as non-destructive inspections certified in accordance with
EN IS0 9172 and revision engineers with specialization in the
performance of revisions, pressure and tightness tests in ac-
cordance with the legislation of SR and in accordance with the
requirements of EN13480, EN13445 and EP 2014/68.

With regard to our the long-term presence in field of tech-
nological units, we have created excellent Team of welding
engineers and technologists including a welding expert for
research and development tasks. All of these experts are cer-
tified in accordance with lIW rules.

The Accompanying Technical Documentation Team has spe-
cific skills in the elaboration, inspection and completion of the
accompanying technical documentation of the equipment
and the large technological packages according to the indivi-
dual requirements of the client and the authorities.

The team for health and safety at work ensures not only the
fulfillment of fire safety requirements and the environmental
requirements in the individual projects, it will also ensure the
preparation of the required documentation, regular training
of the workers and their inspection.
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5.1 ORGANIZACNA STRUKTURA / ORGANIZATIONAL STRUCTURE

\ \
QA Team [QA Tim)

ATD Team IWE, EWE Team QC Team HSE, FS, ENVI Team
| | | | |
QA Team Leader ATD Team LEader IWE, EWE Team Leader QC Team Leader HSE, FS, ENVI Team LEader
QA Ma‘nagers ATD Admi‘nistrators IVVI‘E, EWE Qc Ins‘pecors HSE Tec‘hnician
Revision t;chnicians Fire \)\/atch

\
Strenght Analyses Team [Tim pre pevnostng analyzy) IWE Expert Enviro coordinator

5.2 PROJEKTOVA ORGANIZACNA STRUKTURA / PROJECT ORGANIZATIONAL STRUCTURE

Sprevadza cely projekt a dohliada na
EWE/IWE dodrziavanie poziadaviek zakaznika,
poziadaviek noriem a legislativy

Manages the entire project and watches
on compliance with customer require-
ments, requirements of standrads and

legislation

Zabezpectuje kontroly vo vyrobnej faze, Provides inspections during produc-
vstupné kontroly, montazne kontroly tion phase, input controls, assembly
T e a konecné kontroly checks and final inspections

Zbiera a spractva sprievodn( tech-
nickd dokumentaciu v stlade
s poziadavkami legislativy
a s poziadavkami zakaznika /

Collects and processes the accom-
panying technical documentation in
accordance with the requirements
of the legislation and customer
L requirements

Administrator
ATD

Dohliada na proces zvarania od pripravnej
fazy az po vyhodnotenie kvality zvarovych
spojov a spracovanie zvarovej
dokumentécie

Supervises the welding process from
the preparatory phase to the quality
evaluation of the welding joints and the
processing of the welding documentation

HSE/ENVI/FS

Zabezpetuje dohlad nad bezpeénostou prace ReniEeaEE
o o i A ight of health & safety and fire
apoziarnou bezglzrjgstsyn;u pre jednotlivé safety for individual projects




6.1 HLAVNE SLUZBY

Kanceptné poradenstvo v oblasti zabezpecenia kvality a
kontroly kvality

Vypracovavanie planav kvality projektu, planov kvality a
planavkontrol a skdSok pre navrh, vyrobu, montaz vybranych
a vyhradenych technickych zariadeni, vratane spracovania
preukaznej dokumentacie pre vybrané zariadenia pomocou
nasej divizie pevnastnych analyz

Kontrola a monitoring kvality pocas, navrhu, vyroby,
montaZe, alebo Udrzhy vratane expedicnych ¢innosti
Sluzby zvaracich inzinierov a technolégov vratane
expertnych zvaracskych sluzieh pre vedecke ucely
Overenie a kontrola  pouzitych materidlov pomocou
spektrometra SPECTROTEST TXCO3

Overenie Unikov tepla a kontrola kahlovania v rozvadzacoch
pomocou termoviznej kamery,

Vykan nedestruktivnych kantral v rozsahu vizualna kontrola
(VT] vratane nepriamej vizualnej kontroly endoskopom (do
150°C), vykon kapilarnych kantral {PT], vykon tesnostnych
skuSok podtlak aj pretlak (LT], merani hrubok materialu
ultrazvukom (UTT

Vykan tlakovych skdsok nadoh, zariadeni a potrubnych
systéemov

Vypracovanie, kontrola a kompletizacia sprievodnegj
technickej dokumentécie

Revizie, kontraly a skusky vyhradenych technickych
zariadeni tlakavych, plynovych a elektrickych

]

6.1 MAIN SERVICES

Conceptual quality assurance [QA] and quality control [QC)
advisary services

Elaboration of Project quality plans, Equipment quality
plans [EQPs] Classified equipment quality plans [CEQPs],
inspection and test plans [ITPs] far design, fabrication and
erection of classified and designated equipment including
assurance of proof documentation for Classified equipment
in collaboration with our stress analyses division

Quality control maonitoring during design, production,
erection or maintenance including expediting activities
International welding engineer and inspector service
including expert welding services for scientific purposes
Check and verification of used steel by spectrometer
SPECTROTEST TXCO3

Check of heating discharge and cables in switchboards by
thermo-vision camera

Performance of non-destructive testing in the scope of
visual inspection [VT] including indirect visual inspection
by endoscopes [up to 150 ° CJ, penetration inspection
[PT] performance, of leakage testing under pressure and
averpressure [LT], ultrasonic thickness measurement
[uTTj

Performance of pressure tests of vessels, equipment and
piping systems

Elaboration, inspection and competition of accompanying
technical documentation [ATD]

Revisions, inspections and tests of designated pressure,
gas and electrical equipment

6.2 DOPLNKOVE SLUZBY

Vypracovanie planov bezpecnosti pre
jednotlivé projekty

Spracavanie bezpetnych pracavnych
postupov

Spracovanie pracovnych povoleni
Preskolenie pracovnikov

Zahezpectenie protipoziarnej bezpecnosti

6.2 SUPLEMENTARY SERVICES




7.1 OPRAVNENIA SPOLOCNOSTI

Odborne prehliadky a odborné skusky vyhradenych technickych zariadeni tlako-
vych v prevadzke.

Oprava vyhradenych technickych zariadeni elektrickych v rozsahu oprava a
udrzba; montaz do funkéneho celku na mieste buducej prevadzky.

Vyraba technickych zariadeni tlakavych a oznacovanie technickych zariadeni
tlakovych.

Oprava vyhradenych technickych zariadeni tlakovych.

Vyraba technickych zariadeni tlakavych a oznacovanie technickych zariadeni
tlakovych.

Oprava vyhradenych technickych zariadeni plynovych

Oprava vyhradenych technickych zariadeni tlakovych

STN EN IS0 3834 cast 2

IS0 9001:2015

OHSAS 18001:2007

ISO 14001:2004

/.1 COMPANY AUTHORIZATIONS

Technical inspection and technical testing of specified technical equipment
Repair of classified electrical technical equipment within the scope: repair and
maintenance, assembly into a waorking unit in the location of future operation
Manufacture of pressure technical equipment and marking of pressure techni-
cal equipment

Repair of classified pressure technical equipment

Manufacture of pressure technical equipment and marking of pressure techni-
cal equipment within the scope of pressure technical equipment of class A [af,.g]
Repair of classified gas technical equipment

Repair of classified pressure technical equipment within the scope of pressure
technical equipment of class A [af,.g)

STN EN IS0 3834 part 2

IS0 9001:2015

OHSAS 18001:2007

IS0 14001:2004

=]

7.2 OPRAVNENIA
PRACOVNIKOV

Pracovnici su certifikovani podla

EN ISC 9712 pre metady:
VT2- Vizualna kontrola - stupen 2
PT2- Kapilarna kontrola - stupen 2
LT2- tesnostneé skusky- stupen 2
UTT -meranie hrubky ultrazvukom
IWE- medzinaradny zvaraci inzinier

Osvedcenia reviznych technikov pre
tlakové plynové a elektrické zariadenia
v stlade s vyhlaskou 508/2009

a v zneni neskorsich predpisov

/.2 PERSONEL
AUTHORIZATIONS

=

LW EMSEL
ENRARR

Dokoncenie systému havarijnéeho

Unipetro

[[[ Slovnaft

. . . Slavenske elektarne, a.s. JE Mochovce blok 3, 4 0A, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,
dieseloveho generatora 3. bloku

ENVIRO
Mobilny diesel generator Slovenske elektarne, a.s. JE Mochovce blok 3, 4 QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

ENVIRO
Riadenie tazkych havaril -Nddzovy zdroj chiadiva Slovenské elektarne, a.s. JE Mochovce blok 1, 2 QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

ENVIRO
ZvySenie Ucinnosti chladenia boxu parogeneratora Slovenske elektrarne, a.s. JE Jaslovske Bohunice blok V2 QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

ENVIRO

Rekonstrukcia a zvy$enie bezpetnosti uzla RCA DN450 a DNS00, vyvoj a vyroba CEZ as

navych rychloginnych pohonov JE Dukovany, blok 1, 2, 3, 4 QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

u ENVIRO

Revizne a servisné tinnosti kantroly koordinacie kompletnej kabelaze a tech-
nicka inSpekcia Slovenske elektarne, a.s. Mochovce blok 3, 4

QA QC

Vybudovanie novych hlavnych kampresorovych stanic QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,
Spolana as
ENVIRO
Rekonstrukcia spustacie vzduchu diesel generatarov vratane navrhu a vyroby

kvalifikovanych vzdusnikov Sovansle dEkEms, o s Jesned B QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

ENVIRO

Rekanstrukeie a vymeny vysokotlakavych redukénych stanic

na uzaverov na vyrobe ¢pavku Unipetrol RPA, s.ro. QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

ENVIRO

Nové vymenniky, reaktory a nadoby pre narocneé aplikacie . ‘
Skupina Unipetrol QA, QC, IWE, EWE, ATD

Nova filtratna stanica BGHT7 QA, QC, IWE, EWE, ATD, HSE, FS,

SLOVNAFT, a.s.

ENVIRO




Vedenie spolocnosti
Headquarters

adm@roez.sk
T 036/630 7950, klapka 504, 503
TyrSaova 2354/2, 934 01 Levice

Obchod
Sales
obc@roez.sk
T 036/630 7950, klapka 513, 508
TyrSova 2354/2, 934 01 Levice

Podporné sluzby
Praject management

fsm@roez.sk
T 036/630 7950, klapka 510
TyrSava 2354/2, 934 01 Levice

KONTAKT
CONTACT

Zahezpecenie kvality
Quality Assurance

kva@roez.sk
T+421 905273158
TyrSava 2354/2, 934 01 Levice

Vyroba a montaze
Production and erection

vyr@roez.sk
T 036/630 73951, klapka 520, 522
Sokolovska 70, 934 01 Levice

Projektové riadenie
Project management

ppr@roez.sk
T036/630 7950, klapka 518, 509
TyrSova 2354/2, 934 01 Levice

RO[EZ

Kusove dodavky
Process equipment

kdo@roez.sk
T 036/630 7950, klapka 506
TyrSava 2354/2, 934 01 Levice

Pevnostné analyzy
Stress analyses

rsa@roez.sk
T 036/630 7952, klapka 311, 312
Leskova 3/A, 811 04 Bratislava

InZiniering
Engineering
ing@roez.sk
T 036/630 7952, klapka 301, 304
Leskova 3/A, 811 04 Bratislava



